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aquellos funcionarios, ya sean judiciales, ya ministeria-
les, á los que se acusa de irregularidad, y también
cualesquier otras personas, a tiu de que prueben ó
refuten los hechos alegados como base de la recusación.

Sección 31 Cuando se reúnan para formar el
Jurado las personas cuyos nombres están ya sacados
á la suerte para ser jurados, pueden ellas recusarse
en conjunto, á causa de cualquier parcialidad en el
oficial que las citó, y que fuese fundamento bastante
para recusar á un miembro del jurado. Tal recusación
debe hacerse en la misma forma, y determinarse de la
misma manera que si ee hiciese de un miembro del

Oonrcrning F HOCE DURE IN JURY TRIALS.

2. For tlie existence of a state of mind on the part
of the juror iu reference to the case, or to either
of the parties, which will prevent hini from ac-tin- g

with entire impartiality and without perju-
dico to the substantial rights of either party,
which is known in this law as actual bias.

Section 44. A challenge for implied bias may be
taken for all or any of the following causes, and for no
other:

1. Consanguinity or atlinity within the fourth de-gr- ee

to the person alleged to be injured by the
otlense charged, or on whose complaint the pro-secuti-

on

was instituted, or on the defendaut.
2. Standing in the relation of guardián and ward,

( Continuation.)

Sectiou 32. If, on the exception, the Court finds

jurado.C,: o-- r o: u. i . i i .
oücuiuu ou oí, comu resuuauo ue naoerse mi- -

attorney and client, master and servant, or land- - pugnado una recusación por insuficiente ó de haberse
lord or tenant, or being a member oí the famlly negado la verdad de los hechos en ella denunciados
of the defendaut, or of the person alleged to be se admite aquella recusación, debe el Tribunal disolver

the challenge suflicieut, iu may, if justice requires it,
permit the party excepting to withdraw his exception,
and to deny the facts alleged in the challenge. If the
exeeption is allowed, the Court may, in like niánner,
permit an amendment of the challenge.

Section 23. If the challenge is denied, the denial
may be oral, and must be entered on the minutes of
the Court or of the Secretary or Keporter, and the
Court must proceed to try the question offact; and
upon sucli trial, the oñicers, whether judicial or minis-

terial, whose irregularity is complained of, as weli as
any other persons, may be examined to prove or dis-pro- ve

the facts alleged as the ground of the challenge.

injureu uy me onense cuargeu, or on wliose com- - el Jurado, para cuanto al proceso en cuestión so re-plai- nt

the prosecution was instituted, or in his fiera; si la recusación se desestima, el Tribunal debe
employmént on wages. ordenar que se constituya el Jurado.

3. Being a party adverse to the defendaut in a civil Sección 3G Antes de llamar á uu iurado el Tri- -
action, or haviug been complained against or bunal debe enterar al acusado ó hacer que se le entere,
accused by .him in a criminal prosecution. de que si se propone recusar á alerúu miembro del

4. Having served on a trial jury which has tried jurado debe hacerlo al acto de presentarse ésto vSection 34. When the panel is formed from
whose ñames are now drawn as jurors, a challenge

anoiner person ior rué onense cuargeu. i antes de que se le toma el i trámenlo.
5. Having been one of a jury formerly sworn to try j Secci n 37 L i recusación de un individuo del

the same charge, and whose verdict was set aside, I jurado puede ser :

1 Perentoria : óoivwhiclx-wa- s discharg'ed, without a verdict after
the case was submitted to it. 2 Motivada

muy be taken to the panel on account of any bias of
the otlicer who summoned them, which would be good
ground of challenge to a juror. Such challenge must
be made in the same form, and determined in the same
manner, as if made to a juror.

Section 35. If, either upon au exception to a chal-

lenge or a denial of the facts, the challenge is allowed,
the Court must dischargo the jury so far as the trial in
question is concerned. If it is disallowed the Court
must diivct the jury to be impaneled.

u.--n lijo tumu uo iiiunouiiuio wiiu iieam, Sección 3S Debe hacerse la recusación al aner--
the entertamiug of such consclentious opinions el miembro del80narse Jurado, y antes de que se leas would preclude his hnding the defendaut guil- - tome iurameuto nara versw la .m -n-nm i

ty; in which case he must neither be permitted miede .si hav razón nara olio, rrmitir nn
ipr compelled to serve asa juror. h.lga después del juramento v antes del que el Jurado4j. An exemption írom service on a íury isIqa complete.Section

ieu ge, but the privilege of the perentoria puede ha- -ion 3(í. Uelore a juror is called, the defend nt Sección 39 La recusación
cerse por cualquiera de las d'

not a cause of el ral

person exempted.
Sectil:: narte, y puede seri)t' n formed hy the Court, or under its directi i, d as al.íliiintends to challenge individual juror he

n and before he is
i iJHVin an opi

mu
th;
1115!

SW

que determinado
y n o hay necesidad

e; su eonse aien- -
tli juror by iv.

nion upon ;
w ! , 1e juror appe.

verbal. Es manifestar obje, : u
individuo sea uno de los del j u
de aducir razones apoyándola r

ci i debe el Tribunal excluirle.

be dise
or expr,

'ví Sllblí;
lateni4
ovided

OÜ 10 SUCii
ai. Ls in public

: annear tort : n .". A challenge to an individual juror is ;j p:
ÍOil
as (í

jury, louni
journals, or
the Court, i

i e.i delito dirscee-o- JO :
Jl A. 'pie ;g ;o acusa esinderoaíli or other-- 1 xmnuc e0n pena deeither

i or-- l erenq)tory muerte, ó con privación de la
de la Isla mientras viva, tieneVritiistanding sncli anwise, that ir- :: a;: ; .111. libertad en la prisión-- For cause.

opinión, act i:;:; v.rli:, 'ii;-- ' a:,.; el acusado derecho i diez y seis y la Isla á ocho recu- -y upon the matters to
ienge may be oral, but

; of the Court or of the
Section 38. It must be taken when the juror

and before he is svvorn to try the cause; but the saciones perentorias, .bu un nroceso por p.nnifrnirbe submitteu - I .i. F;
must be enterca i:, ;he üi!n otro delito tiene el acusado derecho a seis, y la Isla 6,

tres recusaciones perentorias.are denied, the challenge Sección 41 La recusación motivada la puedehacer cualquiera de las dos partes. Es una obieción

Section 47. Ií'ílie fací
must be tried by the C-urt-

Section 48. Upon the
individual juror; the juror

trial of a challenge to au
ehallenged may be exami-l- " uAede 7 J .lt ..mmuuu. r,im

ned as a witness to prove or disprove the challenge,!

Court may íor cause permit it to be taken aiter tne
juror is sworn, and before the jury is completed.

Section 39. A peremptory challenge can be taken
by either party, and may be oral. It is an objection
to a juror for which no reason need be given, but upon
which the Court must exelude him.

Section 40. If the ofiense charged be punishable
with death or with imprisonment in the Island prison
for life, the defendaut is entitled to sixteen and the Is-

lán to eight peremptory challeuges. On a trial for any
other oífense, the defendaut is entitled to six and the
Island to three peremptory challeuges.

--Section 41. A challenge for cause may be taken
by either party. It is an objection to a particular ju-
ror, and is either

and must answer every question pertinent to the
inquiry. . .

,rf

Sectien 49. Other witnesses may alsuüe exami-
ned on either side, and the rules oí evidence applicable
to the trial of other issues govern the admission or ex-

clusión of evidence on the trial oí the challenge.

1 General, cuando se alega que determinado in-
dividuo del jurado está incapacitado para actuar
como jurado en cualquier causa ; ó

2 Especial, -- cuando se alega que dicho individuo
del jurado está incapacitado para actuar en la
causa que se está viendo

Sección 42 Los fundamentos de íudole treneral
para una recusación son :(To le continued.)

1. General that the juror is disqualified from ser- -
LEYving in anv case : or

2. .Particular--th- at lu is disqualified from serving I para un Decreto relativo á procedimientos en los juicios por
in the action on. trial. Jurados.

l?Que el miembro del Jurado esté condenado porun delito muy grave.
2? Que carezca de alguno de los requisitos de Ley

para poder una persona ser jurado competente!
39 Desequilibrio intelectual, ó tales defectos en

us facultades mentales, ú órganos corporales
que le incapaciten para desempeñar los deberes
á cargo do un jurado.

Seccióu 43 Los fundamentos esneciales de

( Continuación.)Section 42. General causes of challenge are
1. A convictrm for felony.
2. A want of any of the qualifications prescribed by

law to render a person a competent juror.
Sección 32 Si, después de hecha la impugnación,

el Tribunal encuentra suficientemente íundada la re
cusación, puede, si la justicia así lo exige, permitir que isacióu son de dos clases :

retire su impuguación la parte que la presentó, y que
3. Unsoundness of mind, or such defect in the fa-cult- ies

of the mind or organs of the body as ren-de- rs

him iucapable of performing the duties of
a iuror.

niegue los hechos alegados en la recusación. Si se

. Section 43. Particular causes of challenge are of

1? Que adolezca el individuo del jurado de tal par-
cialidad que, después de conocida la realidad de
las circunstancias, y según el criterio de la ley,resulte el referido indx'Juo incapacitado para
desempeñar el cargo üj jurado; lo que en esta
ley se conoce como parcialidad implícita.

2S-P-or estar dicho miembro del jurado en tal estado

concede la impugnación, el Tribunal puede asimismo
permitir que se rectifique la recusación.

Sección 33 Si se niega la verdad de lo que afirma
la recusación, la negativa puede ser verval, pero debe
anotarse en el libro de actas del Tribunal, ó del Secre-
tario, ó del Kelator. y el Tribunal debe proceder á

two Kinds. .v . .

1. For such a bias as, whén the existenoe of the
facts ia ascertained, in judgment of law disauali--
fies the juror, and which ia knoini in this law as mental, respecto de la causa que él vá á juzgar óUinueti Días, juzgar los techos, a dicho Juicio pueden examinarse j rebuto uc la? parte ejia. que le impedirá


